
 

 

 
Ai docenti dell’Infanzia 

Ai docenti della Primaria 

Alla DSGA 

Al personale ATA – Assistenti Amministrativi 

Al personale ATA – Collaboratori Scolastici 

SEDE 

 

 

Oggetto: Informazione sui DPI e su uso dei gel disinfettanti in dotazione della scuola 

 

 

Con la presente si trasmettono in allegato le istruzioni relative a: 

 Mascherine mediche; 

 Respiratore FFP2; 

 

Nonché schede tecniche relative ai gel disinfettanti in dotazione della scuola: 

 Gelsoap (dispenser a muro installato in tutti gli uffici e in tutte le aule della scuola compresa aula 

mensa e palestra); 

 Septavir 75 – Gel Mani (dispenser da 500 ml oppure flaconcini da 80 ml) 

 

 

 

 

 

Il Dirigente Scolastico 

Prof. Vincenzo Martorano 

(Firma autografa sostituita a mezzo stampa 

ai sensi dell’art. 3 c. 2 Dlgs 39/93) 
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Versione: 2 – Data ultima versione del manuale 23‐06‐2020 

DATI DEL FABBRICANTE E DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ 

Dichiarazione di conformità 
Il sottoscritto Matteo Monni in qualità di Legale Rappresentante della ditta Munus International Srl con sede in via della Valtiera, 233 – 06135 Perugia, Partita IVA 

03376260547 DICHIARA che il prodotto: mascherina modello MM‐006, Classe: I Tipo II monouso, Dispositivo Medico registrato presso Ministero della Salute N. 

1964549 data fabbricazione: vedi etichetta, Lotto numero: vedi etichetta, è stato costruito rispettando le seguenti Direttive e norme: Regolamento (UE) n. 745/2017 

Regolamento relativo ai dispositivi medici, Norma IEC 61882:2016, CEI EN 61511‐1, UNI CEI EN ISO 15223‐1:2017, UNI CEI EN 10993‐1:2010, UNI CEI EN 1041:2009, 

UNI CEI EN 14971:2012, UNI EN 14683:2019  ed è quindi conforme alle Direttive e Normative vigenti. La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la 

responsabilità esclusiva del fabbricante. 

Luogo: Perugia  Data: 23/06/2020     Firma:    

PEC: munusinternational@legalmail.it  

Telefono ufficio: +39 075 394045 

E‐mail: info@munusinternational.it  ‐ Sito: www.munusinternational.it  

ASSISTENZA AUTORIZZATA 
L’assistenza sui dispositivi medici può essere eseguita solo ed esclusivamente da personale autorizzato e qualificato della ditta Munus International S.r.l. 

PRESENTAZIONE DEL MANUALE 
Il presente manuale contiene le istruzioni per l’uso della mascherina monouso. Il manuale è composto da varie sezioni, ognuna delle quali tratta una serie di argomenti 
suddivisi in capitoli e paragrafi. 
L’indice generale elenca tutti gli argomenti trattati dell’intero manuale. La numerazione delle pagine è progressiva e in ogni pagina è riportato il numero della stessa. 
Questo manuale è destinato all’utente preposto all’utilizzo e alla conservazione del dispositivo medico ed è relativo alla vita tecnica dopo la sua produzione e vendita. 
Questo manuale contiene informazioni di proprietà riservata e non può essere anche parzialmente fornito a terzi per alcun uso e in qualsiasi forma, senza il preventivo 
consenso scritto del fabbricante. 
Munus International S.r.l. dichiara che le informazioni contenute in questo manuale sono congruenti con le specifiche tecniche e di sicurezza del dispositivo medico cui 
il manuale si riferisce. 
Copia conforme di questo manuale è contenuta nel fascicolo tecnico del dispositivo, conservato presso Munus International S.r.l.. 
Munus International S.r.l. non riconosce alcuna documentazione che non sia stata prodotta, rilasciata o distribuita da sé stessa o da un suo mandatario autorizzato. 
Il presente manuale, come tutto il fascicolo tecnico, sarà conservato a cura del fabbricante per il periodo previsto dalla legge. 

Durante tale periodo potrà essere richiesta copia della documentazione che accompagna il prodotto al momento della vendita. 

L’intero fascicolo tecnico rimane disponibile per tale periodo esclusivamente per le autorità di controllo, che ne potranno richiedere copia. Trascorso tale periodo, sarà 

obbligo e cura di chi gestisce il prodotto, accertarsi che sia il prodotto che la documentazione rispettino le leggi in vigore, per poterlo utilizzare in conformità a quanto 

previsto dalla legislazione vigente. 

SIMBOLOGIA 

Lotto numero  Dispositivo medico monouso 

Data di fabbricazione 
Proteggere il dispositivo medico  

dall’umidità e dagli agenti atmosferici. 

Data di scadenza  Proteggere dalla luce solare diretta 

Fabbricante  Confezione riciclabile 

Leggere il manuale  

prima di ogni utilizzo 
Latex Free – prodotto senza lattice 

Marchio CE 

GARANZIA 
Le norme di garanzia, elencate integralmente nel contratto d’acquisto, hanno valore soltanto se il dispositivo medico viene impiegato nelle condizioni di uso previsto. 
Qualsiasi riparazione o modifica apportata al dispositivo dall’utilizzatore o da ditte non autorizzate determina il decadimento della garanzia. La garanzia non si estende 
ai danni causati da imperizia o negligenza nell'uso del dispositivo. 
I prodotti da noi venduti sono coperti da garanzia per quanto riguarda le seguenti condizioni: 

1. La garanzia è valida per un periodo di dodici (12) o ventiquattro (24) mesi a seconda della natura giuridica dell’acquirente. 
2. La Ditta produttrice si assume l'impegno di sostituire a propria discrezione i prodotti di errata fabbricazione, solo dopo un accurato controllo e riscontro di

cattiva costruzione. 
3. Sono sempre a carico del compratore le spese di trasporto e/o spedizione in caso di errato utilizzo dei termini di garanzia. 
4. Durante il periodo di garanzia le componenti sostituite diventano di proprietà del produttore. 
5. Di questa garanzia può beneficiare solamente l'acquirente originale che abbia rispettato le indicazioni di normale utilizzo contenute nel manuale.  La nostra

responsabilità sulla garanzia scade nel momento in cui: il proprietario originale ceda la proprietà del dispositivo, oppure siano state apportate modifiche alla 
stessa. 

6. La garanzia non comprende danni derivati da un'eccessiva sollecitazione come ad esempio l’utilizzo del dispositivo dopo la constatazione di un'anomalia, 
dall'utilizzo di metodi d'esercizio non adeguati nonché dalla mancata osservazione delle istruzioni d'uso.

7. Il  produttore  non  si  assume  alcuna  responsabilità  per  eventuali  difficoltà  che  dovessero  sorgere  nella  rivendita  o  nell'utilizzo  all'estero  dovuto  alle
disposizioni in vigore nel Paese in cui il dispositivo medico è stato venduto.

Avviso: qualora si ritenesse necessario l’utilizzo della garanzia, Vi preghiamo di indicare i seguenti dati: 

1 Tipologia 
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Manuale uso 
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2 Data di acquisto (presentazione del documento di acquisto) 

3 Descrizione dettagliata del problema 

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO MEDICO 
I dispositivi medici oggetto del presente manuale sono mascherine non sterili in 3 strati, prive di lattice e di fibra di vetro, anatomiche, destinate a essere indossate 

dagli operatori sanitari durante attività in ambito medico, o da altri utilizzatori, in altri ambienti, al fine di evitare la dispersione di agenti patogeni (quali ad esempio 

batteri o virus) dispersi in goccioline liquide (droplets) e aerosol che possono fuoriuscire dalla bocca e dal naso di chi la indossa. 

La mascherina infatti serve per evitare contaminazioni verso il paziente durante un’attività medica. 

Ogni mascherina è di forma rettangolare, unisex, in taglia unica e impacchettata in busta da 10 pezzi sfusi. 

Colore della mascherina: bianco e azzurro; Bianco lato viso, azzurro lato mondo. Il dispositivo medico è di Classe I Tipo II e monouso.  

DATI TECNICI  
Strati: 3 ‐   Materiali: strato 1 (esterno): TNT in PP 25 g/m2 idrorepellente, strato 2 (intermedio): filtro melt‐blown 25g/m2, strato 3 (interno): TNT in PP 25g/m2 ‐ 

Dimensioni (mm): 175 x 95 ‐ Peso (gr): 2,7 ‐ Tipo in conformità alla norma UNI EN 14683:2019: Tipo II ‐ Efficienza di filtrazione batterica (BFE), (%): ≥ 98 ‐ Pressione 

differenziale (Pa/cm2): < 40 ‐ Pressione di resistenza agli spruzzi (kPa): Non richiesto/≥ 16 ‐ Pulizia Microbica (ufc/g): ≤ 30 

 

Campo di applicazione ed uso previsto 
Il dispositivo medico va utilizzato per: 

 Evitare contaminazioni verso il paziente 

Uso non previsto 
Non è previsto alcun uso differente da quelli descritti al paragrafo “CAMPO DI APPLICAZIONE ED USO PREVISTO”.  
É inoltre assolutamente vietato: 

• L’utilizzo della mascherina come dispositivo di protezione individuale. 

• L’utilizzo del dispositivo medico da soggetti che non hanno letto attentamente il manuale. 

• L’utilizzo da parte di soggetti allergici alle sostanze cui è composto il prodotto. 

• L’utilizzo da parte di bambini. 

• Applicare la mascherina sulla pelle lesa o su una ferita. 

• Applicare il dispositivo medico su parti del corpo diverse dal viso. 

Limiti del dispositivo medico 
‐ Le mascherine non curano alcuna malattia. 

‐ Il dispositivo medico può essere utilizzato una sola volta in quanto monouso. 

RISCHI RESIDUI 

 È assolutamente vietato apportare qualsiasi modifica al dispositivo medico. Qualsiasi danno derivante dall’utilizzo del dispositivo, modificato impropriamente 

da un operatore non autorizzato, solleva la ditta produttrice da ogni responsabilità. 

 Conservare con cura il presente manuale, necessario per un corretto e sicuro utilizzo del dispositivo medico.   

 Nel caso  la  struttura del dispositivo presenti deformazioni a  seguito di un urto accidentale, quale potrebbe essere uno sfregamento contro un materiale 

abrasivo, tali da renderlo o presupporlo pericoloso e/o inutilizzabile, è necessario contattare l’assistenza autorizzata e seguire le loro indicazioni.  

Effetti collaterali 
Non ci sono effetti collaterali da segnalare nel manuale di istruzioni. Tuttavia, non applicare il prodotto sulla pelle quando è presente una ferita o un’irritazione. In 

caso d’irritazione causata dal prodotto, sospendere immediatamente l’applicazione e consultare un medico.  

Controindicazioni 
Il dispositivo medico può provocare  irritazioni su soggetti particolarmente sensibili o allergici ai materiali con cui è realizzato. Non utilizzare se si è allergici al 

materiale indicato al paragrafo “Dati tecnici”. 

USO 

Conservazione 

 Conservare il dispositivo medico in ambienti interni freschi, lontano da agenti atmosferici e getti di vapore. 

 Conservare il dispositivo medico lontano da fonti di calore, fiamme libere e dal diretto irraggiamento del sole. 

Utilizzo 

 Igienizzare le mani lavandole abbondantemente con acqua e sapone. 

 Rimuovere la mascherina dalla confezione. 

 Visualizzare il lato esterno della mascherina in blu, quello interno in bianco e la parte superiore con il filetto di metallo. 

 Indossare la mascherina posizionando uno alla volta gli elastici dietro le orecchie. 

 Premere con le dita il filetto di metallo su ambo i lati in modo che possa aderire alla forma del naso. 

 Tirare la parte inferiore della mascherina verso il basso per coprire completamente naso, bocca e mento. 

 Mentre si indossa e mentre si toglie la mascherina, evitare di toccare la superficie esterna con le mani e, se proprio necessario, effettuare il lavaggio delle mani 

dopo aver toccato la mascherina 

Smaltimento 
Al termine dell’utilizzo del dispositivo medico procedere con il suo smaltimento e non riutilizzarlo. Il dispositivo medico è monouso. 
I  materiali  di  costruzione  dei  dispositivi  medici  non  richiedono  particolari  procedure  di  smaltimento.  È  necessario  fare  riferimento  alle  norme  locali  per  lo 

smaltimento dei rifiuti in indifferenziati. Si consiglia di gettare la mascherina all’interno di un sacchetto di raccolta che deve essere dedicato alle mascherine e deve 

essere smaltito avendo cura di non toccare le mascherine all’interno dello stesso. 

Non disperdere o abbandonare per alcuna ragione il prodotto nell’ambiente. 
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Versione: 0 – Data ultima versione del manuale 29‐05‐2020 

DATI DEL FABBRICANTE E DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ 

Dichiarazione di conformità 
Il sottoscritto Matteo Monni in qualità di Legale Rappresentante della ditta Munus International Srl con sede in via della Valtiera, 233 – 06135 Perugia, 

Partita IVA 03376260547 DICHIARA che il prodotto: respiratore FFP2‐KN95 modello MM‐4, Categoria DPI: III – classe: FFP2 NR, data fabbricazione: 

08/06/2020, Lotto numero: 1120201MM‐4, è stato costruito rispettando le seguenti Direttive e norme: Regolamento (UE) n. 2016/425, Direttiva 

2001/95/CE, Norma IEC 61882:2016, Norma IEC 61511‐1:2016 ‐ Part 1, EN 149:2001+A1:2009 ed è quindi conforme alle Direttive e Normative vigenti. 

La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. 

L'organismo notificato Universal Certification and Surveillance Service Trade Ltd. Co. (2163) ha svolto l'esame UE del tipo (modulo B) e ha rilasciato il 
certificato di esame UE del tipo N. 2163‐PPE‐658 
Il DPI è oggetto della procedura di valutazione sulla conformità al tipo basata sul controllo interno della produzione unito a prove del prodotto sotto 
controllo ufficiale effettuate a intervalli casuali (modulo C2) di cui all'allegato VII sotto la sorveglianza dell'organismo notificato Universal Certification 
and Surveillance Service Trade Ltd. Co. (2163) che ha rilasciato il certificato N. 2163 – PPE – 658/01 

Luogo: Perugia      Data: 29/05/2020            Firma:    

PEC: munusinternational@legalmail.it  

Telefono ufficio: +39 075 394045 

E‐mail: info@munusinternational.it  ‐ Sito: www.munusinternational.it  

ASSISTENZA AUTORIZZATA 
L’assistenza sui DPI può essere eseguita solo ed esclusivamente da personale autorizzato e qualificato della ditta Munus International S.r.l. 

PRESENTAZIONE DEL MANUALE 
Il presente manuale contiene le istruzioni per l’uso della mascherina monouso protettiva. Il manuale è composto da varie sezioni, ognuna delle quali 
tratta una serie di argomenti, suddivisi in capitoli e paragrafi. 
L’indice generale elenca tutti gli argomenti trattati dell’intero manuale. La numerazione delle pagine è progressiva ed in ogni pagina è riportato il 
numero della stessa. Questo manuale è destinato all’utente preposto all’utilizzo ed alla conservazione del DPI ed è relativo alla vita tecnica dopo la 
sua produzione e vendita. 
Questo manuale contiene informazioni di proprietà riservata e non può essere anche parzialmente fornito a terzi per alcun uso ed in qualsiasi forma, 
senza il preventivo consenso scritto del fabbricante. 
Munus International S.r.l. dichiara che le informazioni contenute in questo manuale sono congruenti con le specifiche tecniche e di sicurezza del DPI 
cui il manuale si riferisce. 
Copia conforme di questo manuale è contenuta nel fascicolo tecnico del dispositivo, conservato presso Munus International S.r.l. 
Munus International S.r.l. non riconosce alcuna documentazione che non sia stata prodotta, rilasciata o distribuita da sé stessa o da un suo mandatario 
autorizzato. 
Il presente manuale, come tutto il fascicolo tecnico, sarà conservato a cura del fabbricante per il periodo previsto dalla legge. 

Durante tale periodo potrà essere richiesta copia della documentazione che accompagna il prodotto, al momento della vendita. 

L’intero fascicolo tecnico rimane disponibile per tale periodo esclusivamente per le autorità di controllo, che ne potranno richiedere copia. Trascorso 

tale periodo, sarà obbligo e cura di chi gestisce il prodotto, accertarsi che sia  il prodotto che la documentazione, rispettino le  leggi  in vigore, per 

poterlo utilizzare in conformità a quanto previsto dalla legislazione vigente. 

GARANZIA 
Le norme di garanzia, elencate integralmente nel contratto d’acquisto, hanno valore soltanto se il DPI viene impiegato nelle condizioni di uso previsto. 
Qualsiasi  riparazione  o modifica  apportata  al  dispositivo  dall’utilizzatore  o  da  ditte  non  autorizzate  determina  il  decadimento  della  garanzia.  La 
garanzia non si estende ai danni causati da imperizia o negligenza nell'uso del dispositivo. 
I prodotti da noi venduti sono coperti da garanzia per quanto riguarda le seguenti condizioni: 

1. La garanzia è valida per un periodo di dodici (12) o ventiquattro (24) mesi a seconda della natura giuridica dell’acquirente. 
2. La  Ditta  produttrice  si  assume  l'impegno  di  sostituire  a  propria  discrezione  i  prodotti  di  errata  fabbricazione,  solo  dopo  un  accurato

controllo e riscontro di cattiva costruzione. 
3. Sono sempre a carico del compratore le spese di trasporto e/o spedizione in caso di errato utilizzo dei termini di garanzia. 
4. Durante il periodo di garanzia le componenti sostituite diventano di proprietà del produttore. 
5. Di questa garanzia può beneficiare solamente l'acquirente originale che abbia rispettato le indicazioni di normale utilizzo contenute nel

manuale.  La nostra responsabilità sulla garanzia scade nel momento in cui: il proprietario originale ceda la proprietà del dispositivo, oppure 
siano state apportate modifiche alla stessa. 

6. La garanzia non comprende danni derivati da un'eccessiva sollecitazione come ad esempio l’utilizzo del dispositivo dopo la constatazione 
di un'anomalia, dall'utilizzo di metodi d'esercizio non adeguati nonché dalla mancata osservazione delle istruzioni d'uso. 

7. Il produttore non si assume alcuna responsabilità per eventuali difficoltà che dovessero sorgere nella rivendita o nell'utilizzo all'estero 
dovuto alle disposizioni in vigore nel Paese in cui il DPI è stato venduto.

Avviso: qualora si ritenesse necessario l’utilizzo della garanzia, Vi preghiamo di indicare i seguenti dati: 

1 Tipologia 

2 Data di acquisto (presentazione del documento di acquisto)

3 Descrizione dettagliata del problema 

DESCRIZIONE DEL DPI 
Il dispositivo di protezione individuale oggetto del presente manuale è una mascherina in tessuto non tessuto a 4 strati, destinata a proteggere le vie 

respiratorie da: gocce e particelle non oleose, particelle oleose e della polvere. Il modello di mascherina descritto è senza valvola. 

La mascherina  in oggetto è un dispositivo di protezione  individuale di categoria  III  in conformità con  l’allegato  I del Regolamento (UE) 2016/425. 

Rispetta  i  requisiti  della  norma  Armonizzata  “EN  149:2001+A1:2009  ‐  Dispositivi  di  protezione  delle  vie  respiratorie  —  Semimaschere  filtranti 

antipolvere — Requisiti, prove, marcatura". Sulla base della norma la mascherina è DPI di categoria III e classe FFP2 NR. NR = non riutilizzabile 

La mascherina è utilizzabile in ambienti con molta polvere e pulviscolo prodotto da macchinari a carbone, ferro, minerali grezzi, quarzo o macchinari 

che processano cotone, farine e altro materiale.  

L’azione filtrante rende il dispositivo efficace per la protezione delle vie respiratorie da aerosol – droplets.  
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DATI TECNICI  
Dimensioni (mm): 168 x 108 

Peso (gr): 6 

Classificazione: FFP2 NR  

Materiali: Tessuto non tessuto 50g/m2 (lato esterno) + melt‐blown 55g/m2 + cotone ad aria calda 40g/m2 + Tessuto non tessuto 30g/m2 (lato 
interno) 
Temperature di conservazione e utilizzo: + 5°C + 38°C 

Taglia: Unica – si adatta ai diversi profili morfologici del viso grazie alle specifiche del materiale e degli elastici. 

 

Campo di applicazione e uso previsto 
Il DPI va utilizzato per proteggere le vie respiratorie da: 

 gocce e particelle non oleose 

 particelle oleose 

 polvere 

 

Uso non previsto 
Non è previsto alcun uso differente da quelli descritti al paragrafo “CAMPO DI APPLICAZIONE E USO PREVISTO”.  
É inoltre assolutamente vietato: 

• L’utilizzo della mascherina come dispositivo medico. 

• L’utilizzo del DPI da soggetti che non hanno letto attentamente il manuale. 

• L’utilizzo da parte di soggetti allergici alle sostanze cui è composto il prodotto. 

• L’utilizzo da parte di bambini in attività ludiche. 

• Applicare la mascherina sulla pelle lesa o su una ferita. 

• Applicare il DPI su parti del corpo diverse dal viso. 

 

RISCHI RESIDUI 

 È  assolutamente  vietato  apportare  qualsiasi  modifica  al  DPI.  Qualsiasi  danno  derivante  dall’utilizzo  del  dispositivo,  modificato 

impropriamente da un operatore non autorizzato, solleva la ditta produttrice da ogni responsabilità. 

 Conservare con cura il presente manuale, necessario per un corretto e sicuro utilizzo del DPI.   

 Nel caso la struttura del dispositivo presenti deformazioni a seguito di un urto accidentale, quale potrebbe essere uno sfregamento contro 

un materiale abrasivo, tali da renderlo o presupporlo pericoloso e/o inutilizzabile, è necessario contattare l’assistenza autorizzata e seguire 

le loro indicazioni o procedere a sostituirlo con uno nuovo  

 Il DPI ha una scadenza e non deve essere utilizzato MAI se risulta scaduto. 

 

CONSERVAZIONE 
Prima di conservare il DPI verificare che sia pulito. 

 Conservare il DPI in ambienti interni freschi, lontano da agenti atmosferici e getti di vapore. 

 Conservare il DPI lontano da fonti di calore, fiamme libere e dal diretto irraggiamento del sole. 

 

USO 

Utilizzo 
1. Aprire il dispositivo usando entrambe le mani assicurandosi che il ponte nasale sia sul lato esterno in alto  

2. Porre la mascherina sopra naso e bocca, posizionarla sotto il mento con il ponte nasale rivolto verso l’alto 

3. Portare entrambi gli elastici dietro le orecchie 

4. Con l’utilizzo dei polpastrelli far aderire il nasello al setto nasale spingendo dall’esterno all’ interno. Durante questa fase di prova della 

mascherina l’utente può sperimentare un minore apporto del flusso di ossigeno. 

5. Prima di entrare nell’area di lavoro fare delle prove di respirazione per controllare la presenza di perdite o spifferi nella maschera. 

5.1 Apporre entrambe le mani sulla mascherina e inspirare profondamente facendo attenzione a non modificare la posizione della mascherina. 

Se l’utente sperimenta una pressione negativa all’interno della maschera è normale. Se l’utente sente delle perdite di aria attorno al naso 

deve ripetere gli step di posizionamento maschera del 1 al 4. 

6. Se non ci sono perdite o fuoriuscite di ossigeno allora si può procedere all’ingresso nell’area contaminata. 

            

 

Smaltimento 
Al termine dell’utilizzo del DPI procedere con il suo smaltimento. 
I materiali di costruzione dei dispositivi medici non richiedono particolari procedure di smaltimento. È necessario fare riferimento alle norme locali 

per lo smaltimento dei rifiuti in indifferenziati. 

Non disperdere o abbandonare per alcuna ragione il prodotto all’ambiente. 
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KITER S.r.l. Via Assiano 7/B 
20019 Settimo Milanese (MI)
ITALY - info@kiter.it - www.kiter.it

Prodotti chimici 
per le pulizie 
professionali

SCHEDA TECNICA 
BT 21070/00

Gel idroalcolico igienizzante per il lavaggio 
rapido senza risciacquo delle mani

Generalità

Gelsoap70 è un sapone in gel per il
lavaggio rapido senza risciacquo delle
mani.
Gelsoap70 è un formulato a base di alcooli
e di didecildimetil ammonio cloruro dalle
proprietà igienizzanti e autoasciuganti che
non richiede risciacquo e lascia le mani prive
di appiccicosità.

Gelsoap70:

• E’ DERMATOLOGICAMENTE TESTATO

• CONTIENE ALOE VERA DALL’EFFETTO
IDRATANTE E LENITIVO

•NON CONTIENE PROFUMI:

•per evitare qualsiasi fenomeno di
allergenicità e/o fenomeni di scarsa
compatibilità con la cute o degradazione

•può essere utilizzato anche dal
personale dei settori ospedalieri e
alimentare

L’impiego di Gelsoap70 garantisce una
azione igienizzante immediata e ad ampio
spettro.
Un solo lavaggio con Gelsoap70 è
sufficiente per ottenere un’ottima
igienizzazione della cute.
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Campi di applicazione

Gelsoap70 si utilizza quando si frequentano
luoghi pubblici (uffici, ospedali, scuole,
ristoranti, palestre, stazioni, metropolitane,
toilettes, ascensori, laboratori di analisi,
mezzi di trasporto pubblici) e quando si
toccano superfici e oggetti sottoposti a
frequenti contatti con le mani: maniglie,
tastiere e mouse di computer, telefoni,
corrimani, tavoli, pulsantiere di ascensori,
denaro.
Gelsoap70 viene anche usato dagli
operatori professionali:
▪ nelle industrie alimentari, negli esercizi di
distribuzione alimentare e nella ristorazione
collettiva per l’igiene delle mani che vengono
a contatto con alimenti, anche durante i cicli
di lavorazione e al passaggio da un alimento
a un altro;
▪ nelle cliniche, ospedali, case di riposo e di
cura, laboratori di analisi, ambulatori medici,
veterinari, studi dentistici, centri estetici, per
la pulizia e l'igienizzazione delle mani.

DIREZIONE DIDATTICA VIA TERMINILLO - C.F. 90004670718 C.M. FGEE03200N - FGEE03200N - 5 CIRCOLO DIDATTICO TERMINILLO

Prot. 0001649/U del 03/08/2020 12:22:49
I.1 - Normativa e disposizioni attuative



KITER S.r.l. Via Assiano 7/B 
20019 Settimo Milanese (MI)
ITALY - info@kiter.it - www.kiter.it

Prodotti chimici 
per le pulizie 
professionali

Il prodotto è infiammabile. In caso di contatto 
con gli occhi lavare abbondantemente con 
acqua. Evitare il contatto con gli occhi.

DERMATOLOGICAMENTE TESTATO

Il prodotto soddisfa i requisiti dell’Unione 
Europea relativi ai prodotti cosmetici.

Ulteriori informazioni 

Teme il gelo. Conservare a temperature
comprese tra 0 e 30°C.

12 flaconi da 80 ml.
12 flaconi da 500 ml. "OPERATORE" con 
tappo flip-top
6 flaconi da 1 lt. con dosatore/tappo flip-top
6 sacchetti da 800 ml. per dispenser a muro 
4 canestri da 5 lt.

SCHEDA TECNICA 
BT 21070/00
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I Caratteristiche tecniche

COMPOSIZIONE Alcooli 70%, didecildimetilammonio cloruro, aloe vera
ASPETTO FISICO gel trasparente incolore
PROFUMO caratteristico
PESO SPECIFICO 0,87 kg/l
pH tal quale 7,5 ± 0,5
SOLUBILITÀ IN ACQUA completa

Precauzioni consigliate agli operatori
professionali:
unghie corte e senza smalti, evitare unghie
finte, rimuovere orologi, braccialetti, fedi,
anelli in modo da avere durante le lavorazioni
avambracci, polsi e mani libere.

Modalità di impiego

Gelsoap70 è fornito in quattro confezioni:
• flacone tascabile da 80 ml
• flacone da lt. 1 con dosatore con tappo flip -top
• flacone da 500 ml "OPERATORE" con tappo flip -top
• sacchetto da ml 800 per dispenser a muro
• canestri da 5 litri.

Versare un’adeguata quantità di Gelsoap70
sulle mani e strofinare fino ad asciugatura
facendo particolare attenzione a dita e
unghie. Non è necessario lavare le mani
prima di usare Gelsoap70 che da solo, in
una unica operazione, deterge e igienizza le
mani.

CONTIENE 70% ALCOOL secondo le 
indicazioni della circolare del Ministero della Salute 

n. 5443 del 22/02/2020 COVID-19.

Gelsoap70 500 ml
OPERATORE
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1. CARATTERISTICHE PRINCIPALI 

SEPTAVIR 75 GEL MANI è un igienizzante per le mani, pronto all’uso, che non necessita di 

risciacquo; si asciuga velocemente e lascia le mani fresche e morbide. L’Alcool etilico 

(CH3CH2OH), principio attivo contenuto nel SEPTAVIR 75, appartiene al gruppo chimico degli 

alcoli alifatici ed è un liquido incolore, limpido, di odore caratteristico gradevole, che evapora 

prontamente. La formulazione del SEPTAVIR 75 è, inoltre, arricchita con sostanze umettanti ed 

emollienti per la cute, le quali minimizzano l’effetto disidratante dell’alcool e ne incrementano 

l’attività igienizzante, attraverso un prolungamento del tempo di asciugatura e, pertanto, del tempo 

di contatto con il principio attivo. Ad esse si uniscono le essenze, di lavanda e/o bergamotto, che 

conferiscono al prodotto una delicata e gradevole profumazione. 

2. NOME COMMERCIALE  

SEPTAVIR 75 

3. QUALIFICA 

GEL IGIENIZZANTE MANI 

4. FABBRICANTE E  

DISTRIBUTORE 

CERICHEM BIOPHARM S.R.L.  

Viale Einaudi, snc - 71042 Cerignola(FG) - ITALY  - P. IVA:  03728930714 

TEL: +39 0885 444490 - FAX: +39 0885 444491 - E-MAIL: info@cerichem.com 

5. COMPOSIZIONE CHIMICA 

A100 g di prodotto contengono: 

principio attivo: Alcool etilico 75 g; Eccipienti: propilenglicole 500 mg, glicerina vegetale 500 mg, 

amminometilpropanolo 190 mg, polimeri acrilati 15 mg, profumo 1 mg e acqua q.b. a 100g 

6. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

SEPTAVIR 75  è un gel igienizzante per le mani, pronto all’uso, che non necessita di risciacquo; si 

asciuga velocemente e lascia le mani fresche e morbide. La presenza, dell’Alcool etilico, in 

concentrazione ottimale, conferisce al prodotto uno spettro d’azione particolarmente ampio e 

un’elevata capacità di riduzione della flora batterica residente e transitoria della cute. 

7. INDICAZIONI E  

CAMPI D’ IMPIEGO 

SEPTAVIR 75 è un prodotto pronto all’uso, particolarmente indicato, nel settore ospedaliero, per la 

igienizzazione delle mani senza risciacquo. SEPTAVIR 75 è pratico in ogni situazione in cui è 

necessario igienizzare le mani: fuori casa, quando non ci si può lavare le mani (ad esempio in 

viaggio, sui mezzi pubblici, dopo avere toccato denaro ecc.) 

8. ISTRUZIONI D’ USO 

Versare sul palmo della mano una quantità di prodotto sufficiente per coprire tutta la superficie delle 

mani e strofinare per 60 secondi. Ripetere l’operazione. Il prodotto si utilizza senz’acqua. 

9. SICUREZZA ED  

IMPATTO AMBIENTALE 

Per i dati farmacologici relativi ai componenti e l’impatto ambientale consultare la relativa scheda di 

sicurezza.  

10. AVVERTENZE E  

CONSIGLI DI PRUDENZA 

Per maggiori informazioni fare riferimento alla scheda di sicurezza allegata. 

 

(H) FRASI DI RISCHIO:  

(EYE IRRIT. 2: IRRITAZIONE OCULARE, CATEGORIA 2, H319 

FLAM. LIQ. 2: LIQUIDI INFIAMMABILI, CATEGORIA 2, H225 

 

(P) CONSIGLI DI PRUDENZA:  

(102): TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  

(210): TENERE LONTANO DA FONTI DI CALORE, SUPERFICI RISCALDATE, SCINTILLE, 

FIAMME E ALTRE FONTI DI INNESCO. VIETATO FUMARE.  

(233): TENERE IL RECIPIENTE BEN CHIUSO.  

IL PRODOTTO ALLA CONCENTRAZIONE D’USO NON PRESENTA CONTROINDICAZIONI. 
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11. CARATTERISTICHE  

CHIMICO-FISICHE 

ASPETTO: GEL LIMPIDO  

COLORE: INCOLORE - TRASPARENTE 

PESO SPECIFICO: 0,87 ± 0,02 Kg/lt 

PH: 6,0-7,0 

LIMITI DI ACCETTABILITÀ MICROBIOLOGICA: ≤ 5 UFC/ML 

12. CONTROLLI DI QUALITÀ 

L’AZIENDA OPERA CON UN SISTEMA DI QUALITÀ COMPLETO IN CONFORMITÁ ALLE 

NORME UNI EN ISO 9001/2015 - UNI EN 13485/2016. 

13. PERIODO DI VALIDITÀ 

36 MESI PER IL PRODOTTO IN CONFEZIONAMENTO INTEGRO E CORRETTAMENTE 

CONSERVATO. 

14. MODALITÀ DI CONSERVAZIONE 

Conservare in luogo asciutto ed a temperatura ambiente, lontano da fonti di calore. Se il flacone 

viene aperto e chiuso correttamente alla fine di ogni operazione di pulizia, il preparato mantiene 

inalterate le sue caratteristiche chimico-fisiche e microbiologiche. 

15. NATURA E CAPACITÀ 

 DEI CONTENITORI 

Il prodotto viene fornito nei seguenti confezionamenti: flacone 500 ml in pet con dosatore integrato. 

flacone da 80/100 ml in pet con tappo dosatore, tanica 5000 ml. Tutti gli imballi primari sono in 

polietilene (PET) e( PE);. Gli imballi primari non contengono lattice e non interferiscono in alcun 

modo, né fisicamente, né chimicamente con il prodotto. 

16. MOTIVO ULTIMA REVISIONE 

00- Prima Revisione (21 04 2020) 
Pubblicazione riservata esclusivamente a categorie sanitarie qualificate.  

Questo documento può subire revisioni per miglioramenti, evoluzioni normative, legislative o altro.   

Si suggerisce di contattare periodicamente la Cerichem Biopharm s.r.l. per verificare lo stato di attualità dello stesso o di connettersi al sito: 

www.cerichem.com 

DIREZIONE DIDATTICA VIA TERMINILLO - C.F. 90004670718 C.M. FGEE03200N - FGEE03200N - 5 CIRCOLO DIDATTICO TERMINILLO

Prot. 0001649/U del 03/08/2020 12:22:49
I.1 - Normativa e disposizioni attuative


